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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование и развитие навыков социальной и межкультурной коммуникации для совершенствования

социальных и профессиональных контактов.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ОД

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-3: владением навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими адекватность

социальных и профессиональных контактов

Знать:

нормы и правила социокультурной и межкультурной коммуникации;

существующие типы речевого поведения (этикета), лексико-грамматические особенности построения высказываний в

дискурсе социальной и межкультурной коммуникации.

Уметь:

распознать специфику ситуации социокультурной и межкультурной коммуникации;

выбрать оптимальные речевые и языковые средства общения, соответствующие коммуникативной ситуации.

Владеть:

умениями и навыками социокультурной и межкультурной коммуникации в учебных ситуациях общения;

оптимальными речевыми моделями общения, соответствующими конкретной коммуникативной ситуации.

ОК-6: готовностью принять нравственные обязательства по отношению к окружающей природе, обществу и

культурному наследию

Знать:

культурное наследие страны изучаемого языка.

Уметь:

выбирать оптимальные речевые и языковые  средства общения, соответствующие коммуникативной ситуации.

Владеть:

приёмами и способами осуществления социальной коммуникации.

ОПК-5: владением официальным, нейтральным и неофициальным регистрами общения

Знать:

специфику разных типов общения для успешной социальной коммуникации.

Уметь:

использовать различные регистры общения в условиях социальной коммуникации.

Владеть:

официальным, нейтральным и неофициальным регистрами общения.

ОПК-6: владением конвенциями речевого общения в иноязычном социуме, правилами и традициями

межкультурного и профессионального общения с носителями изучаемого языка
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Знать:

возможные ситуации и условия речевой коммуникации в иноязычном социуме, правила и традиции межкультурного и

профессионального общения на изучаемом языке.

Уметь:

распознавать конвенции речевого общения в иноязычном социуме; применять правила общения в учебных

коммуникативных ситуациях.

Владеть:

конвенциями речевого общения в иноязычном социуме;

навыками устноречевого иноязычного общения;

эффективными правилами межкультурной и профессиональной коммуникации, принятыми в данном социуме.

ОПК-21: способностью адаптироваться к новым условиям деятельности, творчески использовать полученные

знания, навыки и компетенции за пределами узко профессиональной сферы

Знать:

социальную и профессиональную языковую картину мира.

Уметь:

использовать полученные знания, навыки и компетенции в условиях иноязычной социальной коммуникации.

Владеть:

полученными лингвистическими знаниями, речевыми навыками и общекультурными компетенциями в различных

условиях социальной коммуникации.

ОПК-29: владением глубокими знаниями в области профессиональной и корпоративной этики, способностью

хранить конфиденциальную информацию

Знать:

основы профессиональной и корпоративной этики.

Уметь:

использовать коммуникативные нормы в условиях социального и профессионального общения, сохраняя

конфиденциальную информацию.

Владеть:

знаниями корпоративных норм в условиях социального и профессионального общения.


